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Презентация слайдов  Слайд №1 на экране:   «MERRY CHRISTMAS и FROHE WEIHNACHTEN»  Слайд №2 Мероприятие начинается с песни на немецком языке «Kling Glöckchen». Танец колокольчиков.  (Колесникова Алина)

Снегурочка:
Почему с небес на землю
Вдруг пролился звездопад?
Засияли, засверкали,
Дом и речка, даже сад?
Закружились вдруг снежинки,
Словно звездный хоровод
На окне, как на картинке,
Древо чудное растет?
К нам приходит праздник в дом,
Что зовется Рождеством!

Слайд №3-4
Дети исполняют песню «Jingle, Bells» на английском и немецком языках  (Ученики 5а класса)
Дед Мороз входит в зал.
 Дед Мороз:          Что за песни? Не пойму!

Снегурочка:           Ладно, деда, ты не злись, а скорей развеселись!

Дед Мороз:            А туда ли я попал? В публику вглядеться надо!

                                  Это -  дети!  Всем  - отрада!

Снегурочка:           И красивы и умны! Полиглоты. Каковы!

Дед Мороз:             Ну, тогда скажите Деду, на каких же языках нам сейчас вести 

                                 беседу?                                                                                                               

Снегурочка вместе с детьми:      
На немецком, на английском и, конечно же, на русском.

 Без проблем поймем друг друга. Но чую, дети, мчится вьюга.

Слайд №5 Laternenzug  (шествие с фонариками)
Ведущий: (Харитонова И.А.)
Heute ist Laternenzug.

Wir ziehen durch die Nacht.

Uns’re Laternen leuchten 

in heller Lichterpracht.

Und wir träumen uns:

wie Sterne woll’n wir sein.

Uns’re Laternen leuchten 

so strahlend hell und rein.

Wie ein Wunder ist’s:

ganz hell wird uns’re Welt.

Uns’re Laternen leuchten

wie Sterne vom Himmelszelt.
Слайд №6 Дети 5В класса исполняют песню „Ich gehe mit meiner Laterne“
  Снегурочка:
 Наш праздник – рождественская сказка, потому что рождественская ночь- ночь волшебства, чудес, сказок. А вы хотите услышать, что произошло в Рождественскую ночь?
Дед Мороз:
 О чем же вы сказать хотите?
Снегурочка:
О Рождестве Иисуса в Вифлееме!

О любви и о добре, и о мире на Земле!

Слайд   Ясли  с  новорожденным Иисусом.

Слайд №7
Звучит звон колоколов и повествование на английском языке (включить кассету)

Ведущий.
 О чем сообщает Библия? Было это во времена кесаря Августа. Вышел приказ переписать всех живущих на Земле. И пошли все записываться, пошел и Иосиф из Назарета со своею женою Мариею в город Вифлеем. Там и родился у них младенец. И родила Сына своего Первенца, и спеленала Его, и положила  Его в ясли; потому что не было им места в гостинице. В той стране были на поле пастухи, которые сторожили  стадо свое. Вдруг предстал им Ангел Господень и возвестил им великую радость: родился Спаситель, Который есть Христос Господь. И поспешили пастухи в Вифлеем и увидели там Марию, и Иосифа, и Младенца, лежащего в яслях. И рассказали они всем о том, что видели.

Слайд №8 Исполняется песня на немецком языке «Alle Jahre wieder» (ученики 7А класса)

Слайд №9 Исполняется песня на немецком и английском языках «Stille Nacht»/ «Silent Night»

(Харитонова И.А., Хлебникова Е.А.)

Снегурочка:
 – А какое же Рождество без свечей? Свечи символизируют свет Господень. В Германии  период за 4 недели до Рождества называется Адвент. И в каждое воскресенье зажигается по одной свече.

Слайд №10 Стихотворение «Advent» (Тер-Балян Серж)
Ведущая: (Хлебникова Е.А.)
The legend of the Christmas Candle foretells good luck, good health, 
and happiness during the year if burned on Christmas Day. 
Once lighted, it must be allowed to burn until it flickers out. 
And once lighted, it must be allowed to burn to the end without being extinguished.

(фильм «Легенда о свечах)
 Слайд №11Стихотворение  «Christmas Candles)» (Шокодько Анастасия и Фёдор)
Ведущий: (Харитонова И.А.)
Weihnachten ist da! Wie herrlich!Vier Wochen vor Weihnachen beginnt die Adventszeit. Jeden Sonntag zündet man eine Kerze an. Sie bringt uns Licht und vertreibt das Dunkel.
(Инсценировка „Vier Kerzen im Adventkranz“(Миничева Дарья, Марченко Дарья, Целищева Анна, Байсова Полина, Щемерова Виктория) 
Слайд №12 Исполняется  песня «Light a Christmas Candle» (Леонова Полина,             Мария)  учащиеся 6Б класса                                                                                                                                                     Снегурочка:
Ребята, давайте послушаем, какая интересная рождественская традиция существует в  Германии. Об этом нам расскажет Кристкинд, помощник Святого Николауса?
Дед  Мороз:
 Кажется я знаю, о чём ты говоришь. Это адвентцкалендер. Слайд №13
Снегурочка:
Правильно, дедушка

Кристкинд: (Логинова Анастасия) Слайд №14
Am 4. Dezember ist der Barbaratag. Man stellt an diesem Tag Obstzweige ins Zimmer. Zu Weihnachten müssen sie blühen.
 Стихотворение «Barbaratag» (Гурбанова Анагыз, Барсагаева Ксения, Донцова Екатерина)
Дед Мороз чихает.

Снегурочка: Слайд №15
 Я скажу Вам по секрету, хотя известно всему свету,

  Когда Дед вот так чихает, подарки будут - дети знают

  Скорей просите о подарках, конфетах и игрушках ярких!

Кристкинд: (Логинова Анастасия) Слайд №16
Am 6.Dezember ist der Nikolaustag. Nikolaus war vor vielen Jahren Bischof in der Stadt Myra. Oft ging er verkleidet durch die Stadt. Er half den armen Leuten. Das ist ein Fest für Kinder.
Звучит немецкая  песня «Guten Tag, ich bin der Nikolaus» (танец) (Геворкян Армен) Слайд №17
Стихотворение на немецком языке «Nikolaus»(Фролов Алексей) Слайд №18
Дети делают прыжок.

Дед Мороз: Что это вы распрыгались?
Ребёнок: Вы привыкли, что Рождество к вам приходит само, а немцы, любят  впрыгивать, По старинному обычаю, зажав в кулачке монеты, с двенадцатым ударом часов они“ впрыгивают” в новый год.

Дед Мороз.Viel Glück zur Weinachten!                          

Ребята, вы знаете, как называют Деда Мороза в Германии и Англии?
(Из зала  )Santa Claus и  Weihnachtsmann
Снегурочка:
 Какие молодцы! Я же говорила тебе, дедушка, что ребята в этой школе очень умные.  

Santa Claus And His Works  (Беликова Дарья и Трифонов Матвей) Слайд №19
Дед Мороз:  

Один раз в году надевают наряд

Из бус разноцветных, шаров и гирлянд

Сверкают огнями цветные иголки

Зовут тех красавиц, скажите мне… (Ёлки)

Исполняется песня на немецком и английском языках «O, Tannenbaum, o, Tannenbaum!»

 (Ученики 6А класса) Слайд №20
Слайд №21 Заключительный этап песни поппури
(Хлебникова Е.А., Харитонова И.А., Байнова Е.С.)
Слайд №22   Merry Christmas!   Frohe Weihnachten!Happy New Year!  Guten Rutsch ins Neujahr!
Исполняется песня на  английском языке «Away In a Manger»


